
कहो : السلام على أهل الديار من المؤمنين والمسلمين، ويرحم
الله المستقدمين منا والمستأخرين، وإنا إن شاء الله بكم

अर्थात, इस स्थान में िनवास करने वाले मोिमनों للاحقون
और मुसलमानों पर सलामती हो! अल्लाह हममें से पहले जाने
वालों और बाद में आने वालों पर दया करे, अल्लाह ने चाहा,

तो हम भी तुमसे आ िमलने वाले हैं

आइशा (रिज़यल्लाहु अनहा) से वर्िणत है िक उन्होंने कहा: क्या मैं तुम्हें अपनी और
अल्लाह के रसूल (सल्लल्लाहु अलैिह व सल्लम) की एक घटना न सुनाऊँ? हमने कहा: अवश्य

सुनाएँ! वर्णनकर्ता का कहना है िक वह कहने लगीं: एक िदन मेरी बारी में अल्लाह के नबी
(सल्लल्लाहु अलैिह व सल्लम) मेरे पास थे। इसी बीच आपने करवट बदली, अपनी चादर तथा
जूतों को उतारकर अपने पैरों के पास रख िलए और अपनी लुंगी के िकनारे को िबस्तर पर

िबछाकर लेट गए। बस इतनी देर गुज़रने के बाद िक आपको लगा िक मैं सो चुकी हूँ, आपने धीरे
से अपनी चादर ली, धीरे से जूता पहना, द्वार खोलकर िनकले और धीरे से बंद कर िदया। यह देख

मैंने अपनी चादर को सर पर डाल िलया, तहबंद पहन िलया और आपके पीछे- पीछे चल पड़ी। आप
बक़ी क़ब्िरस्तान आकर खड़े हो गए और देर तक खड़े रहे। िफर तीन बार अपने हाथों को

उठाया (तथा दुआ की) और वापस चल िदए। मैं भी लौट पड़ी। आप तेज़ चलने लगे, तो मैं भी तेज़
चलने लगी। आप दौड़ने लगे, तो मैं भी दौड़ने लगी। इस तरह आप घर पहुँचे, तो मैं भी पहुँच
गई। परन्तु, मैं आपसे पहले पहुँची और घर के अंदर प्रवेश कर गई। अभी मैं लेट ही पाई थी
िक आप भी आ गए। आपने फ़रमाया: ऐ आइशा! बात क्या है, तुम्हारी साँस क्यों फूल रही है?

वर्णनकर्ता का कहना है िक उन्होंने कहा: कुछ नहीं है। आपने फ़रमाया: तुम मुझे बताओगी
या मुझे सूक्ष्मदर्शी तथा सबकी ख़बर रखने वाला अल्लाह बताएगा? वह कहती हैं िक मैंने

कहा: ऐ अल्लाह के रसूल! आप पर मेरे माँ- बाप क़ुर्बान हों! िफर मैंने सब कुछ कह सुनाया।
आपने फ़रमाया: तो तुम ही वह परछाँई हो, िजसे मैं अपने आगे देख रहा था? मैंने कहा: हाँ।

इसपर आपने मेरे सीने पे ऐसा घूँसा जमाया िक मुझे दर्द का अनुभव हुआ। िफर फ़रमाया:
क्या तुमको लगता है िक अल्लाह और उसका रसूल तुम्हारा हक़ मार लेंगे? उन्होंने कहा:

लोग चाहे िजतना छुपाएँ, अल्लाह तो जान ही लेता है। आपने कहाः सच कहती हो। दरअसल,
िजबरील (अलैिहस्सलाम) मेरे पास आए थे, जब तुमने मुझे जाते देखा। उन्होंने मुझे तुमसे
िछपाते हुए पुकारा और मैंने तुमसे छुपाते हुए उत्तर िदया। वैसे, वह तुम्हारे पास उस
समय नहीं आते, जब तुम कपड़े उतार देती हो। मैंने समझा िक तुम सो चुकी हो, इसिलए मैंने

तुम्हें जगाना मुनािसब न जाना। मुझे इस बात का भी भय था िक तुम्हें अकेले में डर
महसूस होगा। िफर िजबरील ने कहा: आपका रब आपको आदेश देता है िक बक़ी वालों के पास जाएँ
और उनके िलए क्षमा याचना करें। आइशा (रिज़यल्लाहु अनहा) का कहना है िक मैंने कहा: ऐ

अल्लाह के रसूल! मैं उनके िलए िकन शब्दों में दुआ करूँ? आपने फ़रमाया, कहो: السلام على
أهل الديار من المؤمنين والمسلمين، ويرحم الله المستقدمين منا والمستأخرين، وإنا إن شاء الله بكم للاحقون

अर्थात, इस स्थान में िनवास करने वाले मोिमनों और मुसलमानों पर सलामती हो, अल्लाह
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हममें से पहले जाने वालों और बाद में आने वालों पर दया करे, अल्लाह ने चाहा तो हम भी
तुमसे आ िमलने वाले हैं।

[सह़ीह़] [इसे मुस्िलम ने िरवायत िकया है।]
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